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Русско-испанская француженка Карин Сапорта
«Быки Химены» - странный 

далеко не однозначный спек­
такль. Он то завораживает, то 
отталкивает, то снова привлека­
ет, пытаясь вести за собой при­
чудливыми дорогами в мир сно- 
вццений и иллюзий своего авто­
ра - хореографа Карин Сапорта.

Русская по линии матери, 
испанка по отцовской линии Ка­
рин Сапорта очень своеобраз­
ная и совсем ни на кого не похо­
жая личность в современном 
искусстве Франции. В детстве 
она занималась пластическим 
танцем и, как говорит сама, уже 
тогда захотела «делать все не 

так, как там учат, а наоборот». В 
университете изучала филосо­
фию и социологию. Затем про­
должила образование в США. В 
1982 г. основала в Париже со­
бственную балетную труппу и 
поставила там более 15 спек­
таклей, которые позволили за­
говорить о ней как об одном из 
самых интересных современных 
хореографов Европы. В 1988 г. 
Сапорта возглавила/Националь- 
ный хореографический центр 
Кана и Нижней Нормандии 
(Франция).

Деятельность Карин Сапор­
та охватывает различные об­

ласти искусства. Одновремен­
но с работой хореографа она 
увлеченно занимается фото­
графией. В 1990 г. состоялась 
ее первая персональная 
фотовыставка «Запретное». В 
1992 г. она изготовила фото­
серию автопортретов под на­
званием «Спальня Эльвиры» и 
создала на их основе однои­
менный балетный спектакль. Ее 
интерес к фотографии орга­
нично перерос в увлечение ки­
норежиссурой. Сначала она 
работала с английским режис­
сером П.Гринуэем над его лен­
той «Книги Проспера» по шек­
спировской «Буре». В 1992 г. 
вышел ее первый самостоя­
тельный короткометражный 
фильм «Слезы Норы», поразив­
ший всех красотой и техникой 
съемок. Совсем недавно Са­
порта выступила в новой для 
себя роли оперного режиссе­
ра - к открытию обновленного 
здания Лионского оперного 
театра она поставила оперу 
Люлли «Фаэтон».

Впервые москвичи познако­
мились с творчеством Карин 
Сапорта год назад на Фестива­
ле французского видеоданса, 
проходившем в Доме актера. 
Они увидели ее работы, засня­
тые на пленку: «Слезы Норы», 
«Ожог», «Невеста с деревянными 
глазами». Последний балет был 
создан хореографом в 1988 г. 

для Авиньонского фестиваля 
после ее поездки в СССР, на 
родину матери. Он навеян рус­
ской музыкой и литературой, со­
бственными впечатлениями, но 
более всего, по словам Карин, 
«картинами России, которые с 
детства рисовало воображение».

И вот теперь новое знаком­
ство с Карин Сапорта, приехав­
шей в Россию со спектаклем 
Хореографического центра 
Кана и Нижней Нормандии 
«Быки Химены». Организаторы 
гастролей: Французский куль­
турный центр в Москве, Фран­
цузский институт в С.-Петер­
бурге, Артистическое акцио­
нерное общество «ГОСКО» при 
поддержке Французской Ассо­
циации содействия культурным 
связям (АФАА) министерства 
иностранных дел Франции.

В фойе Театра им.Мос­
совета, где прошли спектакли, 
была размещена выставка фо­
торабот Карин. На пресс-кон­
ференции для журналистов по­
казывались фильмы: «Карин Са­
порта - созидательница» твор­
ческой лаборатории хореогра­
фа, «Слезы Норы», «Невеста с 
деревянными глазами» и др.

Мировая премьера спектак­
ля «Быки Химены» состоялась 
12 апреля 1989 г. в Барселоне 
на сцене театра «Меркат де 
лес Флоре». Спектакль был за­
казан хореографу с условием:

в нем должны участвовать ис­
панские и французские танцов­
щики, и репетиции проводить­
ся и в Испании, и во Франции. 
Это условие и породило стол­
кновение в постановке двух 
различных мироощущений и 
двух разных культур. Сама Ка­
рин Сапорта так определяет 
замысел спектакля: «В спек­
такле пересекаются две темы. 
Первая - тема театра, прежде 
всего классического, олицет­
ворением которого во Фран­
ции остается великий Кор­
нель... Вторая тема - коррида, 
грубая физическая реальность 
Испании, существующая по сей 
День. В соответствии с двумя 
темами на сцене накладыва­
ются друг на друга два различ­
ных пространства: открытое, 
полное солнца пространство 
арены для быков и замкнутое, 
заполненное бархатными крес­
лами пространство традицион­
ного, так называемого италь­
янского театра... Контраст меж­

ду классическим театром с его 
безупречными дикцией и фор­
мой и примитивным варварст­
вом боя быков составляет глав­
ный смысл спектакля».

Мы увидели яркое дейст­
во, где воедино слились вели­
колепное световое оформле­
ние, слишком громкая музыка, 
специально написанная для 
постановки jЖ.-М.Паске и 
Г. Каскалесом,( весьма специ­
фическая хореография, акро­
батика и еле слышимое слово 
(драматическая актриса на­
шептывала фрагменты из тра­
гедии Корнеля «Сид»). К сожа­
лению, это крепко сделанное 
действо было слишком окра­
шено индивидуальным виде­
нием хореографа, ее ощуще­
ниями, галлюцинациями. Мос­
тиков между сценой и зритель­
ным залом почти не возника­
ло. Большинству зрителей 
спектакль, увы, оказался не­
понятным и утомительным.

Е.ДЮКИНА.


